ST. PATRICK CHURCH

Sunday, October 12, 2025
Twenty-Eighth Sunday in Ordinary Time
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Mass Schedule
Horarios de Misa

Saturday - Sabado

4pm English - 6:15pm Espaiiol
Sunday - Domingo

7:30am & 9:15am English & ASL
12:30pm & 5:30pm Espaiiol

Weekdays

Durante la Semana

Monday, Tuesday & Thursday
5:30pm -English

Miercoles y Viernes

6:00pm - Espaiiol

Sacrament of Reconciliation
(Confession/Confesiones)
or by Appointment - o por cita
Wednesday - Miercoles

5pm to 6pm

Thursday - Jueves

6:15pm to 7:00pm

Saturday - Sabado

2:30pm to 3:55pm

Sunday - Domingo

11:30am to 12:20pm

Baptism / Bautizos

Religious Education (CCD)

Educacion Religiosa
Mrs. Maria Batista
401-301-8685

Our Lady of Guadalupe
Adoration Chapel

Seinora de Guadalupe
Open/Abierto 24 Hours
Contact Email:

Parish Office Hours

Capilla de Adoracion Nuestra

mujeresluzdecristol2@gmail.com

Horario de la Oficina

Monday -Thursday
Lunes a Jueves
9am-3pm & 5- 7pm
Friday - Viernes
9am to 3pm

St. Patrick Church
244 Smith Street

Providence Rl 02908
Tel. 401-421-7070

Email:
stpatrickprov@outlook.com
Website:
saintpatrickchurch.net
Pastor: Rev. Joseph Brice
fatherjbrice@gmail.com

\/ 4

SAINT PATRICK ACADEMY

Grades / Grados 9-12

Tel. (401) 421-9300

or Visit:
https://www.stpatsri.org
Principal: Mr. Billy Burdier
Development Director:
Ms. Robin Tagliaferri
401-421-0810



https://www.stpatsri.org/
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Food Pantry Schedule
2nd and 3rd Tuesday of each month
Time: 4pm to 6pm
2nd and 3rd Thursday of each month
Time: 9am to 11:30am

The Food Pantry is available to all

parishioners who are in need of food

Meal Kitchen
Monday: 4:00pm- 5:00pm
For more information please call:
401-421-7070 or Email:
mealkitchen514@gmail.com
Website: www.maryhouseri.org

Mary House Food Pantry
We are always in need of
Food Donations:
Rice, Cereal, Jelly, Ramen Noodles, Jar
Sauce, Canned Vegetables
We thank you for your donations

Despensa de Alimentos - Calendario
2doy 3er Martes de cada mes
orario: 4pm to 6pm
2doy 3er Jueves del Mes
Horario: 9am a 11:30am

La despensa de alimentos esta disponible
paratodos todos feligreses que tengan
necesidad de comida

Comedor Comunitario
Todos los Lunes de 4pm a 5Spm
Para obtener mas informacion, llamar
401-421-7070 o Correo electronico:
mealkitchen5l4@gmail.com
Sitio web: www.maryhouseri.org

Despensa de Alimentos Casa Maria
Necesitamos siempre Donaciones
de Alimentos: Arroz, Cereal, Jalea, Fideos
Ramen, Salsa de lata, Vegetales enlatados
Le agradecemos por sus donaciones

MASS SCHEDULE / INTENTIONS

Saturday- October 11
4:00pm Memorial Mass for Joachim Cadet
6:15pm  En Accién de Gracias por la Hermandad de Emaus
En Accion de Gracias por el Cumpleafios de Herminia Chacon
Sunday - October 12

7:30am  For the Parishioners of St. Patrick Church
Memorial Mass for Benigno Branez
9:15am For the Intentions of Samuel Joshua Seda

12:30pm Spanish
5:30pm Intencidn Especial a Santa Eduvige

En Accidn de Gracias por el cumpleaiios de Arelis Espinal
Monday - October 13- Columbus Day Holiday - 7am Mass
9:00am  For St. Patrick Parishoners in Pilgrimage to Divine Mercy
Tuesday, October 14
5:30pm Intentions of the Priests who serve at St. Patrick
Wed. October 15
6:00pm  En Accidn de Gracias por el Cumpleafios de Emma Clerx
Thursday-October 16

5:30pm Intentions of Bob Peterson
Friday - October 17
6:00pm  Spanish

Saturday- October 18
4:00pm Memorial Mass for A. Weeks
For the Intentions of Loraine Cournoyer
6:15pm  Spanish
Sunday - October 19

7:30am  For the Parishioners of St. Patrick Church
Memorial Mass for Hercilia Hernandez
9:15am  Memorial Mass for Laudalina Ganhadeiro, Birthday Remembrance
12:30p  Spanish
5:30pm Intencidn Especial a Santa Eduvige

Por el Eterno Descanso de los esposos Belarmino Arias
y Maria Orlinda Gil

St. Patrick Calendar of Activities

Saturday - October 11
9:00am - Franciscan Secular Order gathering (103)
11:00am - NA meetings (104)

4:00pm - Legion De Maria (104

8:00pm - Catholic Undergroun

Sunday, - October 12

7:00pm - Youth Group Ministry - (Age 12-18) - Gym

Monday - October 13

4:00pm - Mary House Soup Kitchen
Tuesday - October 14

6:30pm - SPRED - Room behind the Church
6:00pm - AA Step Meetings (104)

Wednesday October 15

6:30pm - Grupo de Oraciodn - Iglesia

7:00pm - Young Adult Group (Men & Women) - Gym
Thursday - October 16

7:00pm - Joyful Hope Prayer Group -Chapel

7:00pm - Spanish SALT Young Women's Group (206)
Friday - October 17

7:00pm - Lazos de Amor Mariano (Capilla)

Saturday - October 18
11:00am - NA meetings (104)

4:00pm - Legion De Maria (104)
Sunday, - October 19
7:00pm - Youth Group Ministry - (Age 12-18) - Gym

Offertory Collection: - 9/29 to 10/5
Budget Envelopes / Sobres $7,326.00
Online-Giving / Donacidon en linea___$1,483.00
Total $8,809.00
2" Collection Seminarian Education $2,618.00

Thank you for your generosity!!! Gracias por su generosidad!!!



mailto:mealkitchen514@gmail.com

Daily Readings

Sunday, October 12: Twenty-eighth Sunday in
Ordinary Time

2 Kgs. 5: 14-17/ Ps. 98: 1-4/ 2 Tm. 2: 8-13/ Lk .17: 11-19
Monday, October 13:

Rom .1: 1-7/ Ps. 98: 1. 2-4/ Lk .11: 29-3

Tuesday, October 14:

Rom 1: 16-25/ Ps 19: 2-3. 4-5/ Lk 11: 37-41
Wednesday, October 15: St.Teresa of Avila

Rom. 2: 1-11/ Ps. 62: 2-/ Lk. 11: 42-46

Thursday, October 16: St. Margaret Mary Alacoque
Rom. 3: 21-30/ Ps. 130: 1-6 /Lk.11: 47-54

Friday, October 17: St. Ignatius of Antioch

Rom. 4: 1-8/ Ps. 32: 1-11/ Lk. 12: 1-7

Saturday, October 18: St. Luke

2Tm .4:10-17/ Ps.145: 10-11. 12-13. 17-18/ Lk. 10: 1-9

Lecturas Diarias
Domingo 12 de Octubre:

Vigésimo octavo Domingo del Tiempo Ordinario
2 Re. 5:14-17/ Sal. 97:1-4/ 2 Ti. 2:8-13/ Lc. 17:11-19
Lunes 13 de Octubre:

Rom.1: 1-7 / Sal. 96: 1-12/ Lc .11: 29-3

Martes 14 de Octubre:

Rm. 1: 16-25/ Sal.18: 2-5/ Lc. 11, 37-41

Miércoles 15 de Octubre: Santa Teresa de Avila
Rom .2: 1-11/ Sal. 61: 2-9/ Lc. 11: 42-46

Jueves 16 de Octubre:

Santa Margarita Maria Alacoque

Rom. 3: 21-30/ Sal. 129: 1-6/ Lc.11: 47-54

Viernes 17 de Octubre: San Ignacio de Antioquia
Rom. 4:1-8/Sal. 31:1-11/Lc. 12: 1-7

Sabado 18 de Octubre: San Lucas

2Tim. 4:10-17 / Sal. 144: 10-18/ Lc. 10: 1-9

The Word of God - Gospel

Luke 17:11-19

La Palabra de Dios - Evangelio

As Jesus continued his journey to Jerusalem, he traveled
through Samaria and Galilee. As he was entering a
village, ten lepers met him. They stood at a distance
from him and raised their voices, saying, "Jesus, Master!
Have pity on us!" And when he saw them, he said, "Go
show yourselves to the priests." As they were going they
were cleansed. And one of them, realizing he had been
healed, returned, glorifying God in a loud voice; and he
fell at the feet of Jesus and thanked him. He was a
Samaritan. Jesus said in reply, "Ten were cleansed, were
they not? Where are the other nine? Has none but this
foreigner returned to give thanks to God?" Then he said
to him, "Stand up and go; your faith has saved you."

En aquel tiempo, cuando Jesus iba de camino a
Jerusalén, pasé entre Samaria y Galilea. Estaba cerca de
un pueblo, cuando le salieron al encuentro diez leprosos,
los cuales se detuvieron a lo lejos y a gritos le decian:
“Jesus, maestro, ten compasion de nosotros”.Al verlos,
Jesus les dijo: “Vayan a presentarse a los sacerdotes”.
Mientras iban de camino, quedaron limpios de la lepra.
Uno de ellos, al ver que estaba curado, regreso, alabando
a Dios en voz alta, se postrd a los pies de Jesus y le dio las
gracias. Ese era un samaritano. Entonces dijo Jesus: “éNo
eran diez los que quedaron limpios? ¢Ddénde estan los
otros nueve? (No ha habido nadie, fuera de este
extranjero, que volviera para dar gloria a Dios?” Después
le dijo al samaritano: “Levantate y vete. Tu fe te ha
salvado”.

Collection for World Mission Day :
“A Call to Hope” The Weekend of
October 19 and 20. The Church
invites us to rediscover our
missionary vocation. This vyear,
Pope Leo XIV, calls us to become
“Missionaries of Hope Among the
Peoples,” inspired by St. Paul’s
words: “Hope does not disappoint,
because the love of God has been
poured out into our hearts through
the Holy Spirit” (Rom 5:5)
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Misioneros de

entre los pueblos

Colecta para la Jornada Mundial de
las Misiones: "Una llamada a la
esperanza" Fin de Semana del 19 y 20
de Octubre. La Iglesia nos invita a
redescubrir nuestra vocacion
misionera. Este afio, el Papa Ledn XIV,
nos llama a convertirnos en
"Misioneros de la Esperanza entre los
Pueblos", inspirados en las palabras de
San Pablo: "La esperanza no defrauda,
porque el amor de Dios ha sido
derramado en nuestros corazones por
el Espiritu Santo"

(Rom 5:5)



https://bible.usccb.org/bible/luke/17?11

WISDOM from Fr. Nick

COLUMBUS DAY

Some see Columbus Day as a celebration of the
evangelization of the Americas! Missionaries who
accompanied the conquerors and settlers certainly
proclaimed the gospel. In parts of what is now Canada
and throughout the southern lands taken by the Spanish
and Portugese, Jesuits and Franciscans set out to
convert the people. The growth of the church is, for
some, the real cause of thanksgiving.

For others however, many in the church and many
outside, the commemoration has not been a
celebration. It has been seen rather as a time to ask
forgiveness of the descendents of the native peoples,
and a time to take a long hard look and examine the
arrogance and even brutality with which they were
treated in their own land. They were not the savages the
old movies depicted! They were people of music, poetry,
religion, medicine, law, crafts, and agriculture.

What lesson can we take as we commemorate Columbus
more than 500 years later? Or more important, what can
we work at today - in the America of today - that would
be remembered with joy 500 years from now? Surely
that we have learned, however painfully, to live side by
side and in harmony with peoples of other races and
religions, colors and cultures, heritages and languages!
We know that people can grow up hating, or learn to
hate. We know too that terrible and stupid things have
been done in the past to people because they are
African American or Jewish or Native American or
Catholic. The list is long!

Thank God we realize more and more that this is wrong
and must be changed. America is the great melting pot
of people trying to live in love and peace and respect!
What a scene! What an inspiration! What a challenge!

It is ours today as we salute the past and look to the
future with hope.

j SABIDURIA del Padre Nick

El Dia de Coldn

iAlgunos ven el Dia de Colén como una celebracion de
la evangelizacién de las Américas! Los misioneros que
acompanaron a los conquistadores y colonos
ciertamente proclamaron el evangelio. En partes de lo
que hoy es Canada y en todas las tierras del sur
tomadas por los espafioles y portugueses, jesuitas y
franciscanos se propusieron convertir a la gente. El
crecimiento de la iglesia es, para algunos, el verdadero
motivo de accidn de gracias.

Para otros, sin embargo, muchos dentro y fuera de Ila
iglesia, la conmemoracion no ha sido una celebracion.
Mads bien se ha visto como un momento para pedir
perddn a los descendientes de los pueblos nativos, y un
momento para echar un largo y cuidadoso vistazo para
examinar la arrogancia e incluso la brutalidad con la que
fueron tratados en su propia tierra. iNo eran los salvajes
qgue retrataban las viejas peliculas! Eran pueblos de
musica, poesia, religion, medicina, derecho, artesania y
agricultura.

¢Qué leccién podemos extraer al conmemorar a Coldn
mas de 500 afios después? O mas importante, ien qué
podemos trabajar hoy —en la América de hoy— que
seria recordado con alegria dentro de 500 afios?
iSeguramente que hemos aprendido, aunque
dolorosamente, a vivir lado a lado y en armonia con
personas de otras razas y religiones, colores y culturas,
herencias e idiomas!

Sabemos que la gente puede crecer odiando, o
aprender a odiar. También sabemos que se han hecho
cosas terribles y estlpidas en el pasado a personas por
ser afroamericanas o judias o nativas americanas o
catdlicas. jLa lista es larga!

Gracias a Dios, nos damos cuenta cada vez mas de que
esto esta mal y debe ser cambiado. jAmérica es el gran
crisol de gente que intenta vivir en el amor, la paz y el
respeto! jQué escena! jQué inspiracion! jQué desafio!
Es nuestro hoy mientras saludamos el pasado vy
miramos al futuro con esperanza.
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October is Respect Life Month!
As we begin Respect Life Month, together we embrace the words of Pope Leo XIV, “How important it is that
each and every baptized person feel himself or herself called by God to be a sign of hope in the world
today.” Each of us is called to be a witness to the Gospel of Life, proclaiming in word and deed the innate
goodness and dignity of every human person.

Join Catholics nationwide in celebrating Respect Life Month. Visit respectlife.org/celebrate.

iiOctubre es el Mes Respetemos la Vida!
Al comenzar el Mes Respetemos la Vida, juntos abrazamos las palabras del papa Ledn XIV: “Qué importante
es que cada persona bautizada se sienta llamada por Dios a ser signo de esperanza en el mundo de hoy”.2
Cada uno de nosotros esta llamado a ser testigo del Evangelio de la Vida, proclamando con palabras y
gbras la bondad y la dignidad innatas de toda persona humana.
Unanse a los catolicos de todo el pais para celebrar el Mes. Respetemos la Vida. Visiten respectlife.org




For a Deeper Relationship with God and a Greater Understanding
of the Roman Catholic Church

COME TO A LIFE IN THE SPIRIT SEMINAR
A Six Week Course

Tuesdays, October 14, Oct. 21, Oct. 28,
Nov. 4, Nov.12, (Wed) & Nov. 18. 2025

T7:00PM to 8:30PM

Led by
Diane Cosfantino

At
The Cathedral of Saints Peter & Paul
Cathedral Hall
30 Fenner Street
Providence, RI

Booklets, parking and security provided.
No registration required.

“Come, all you who are thirsty, come to the walers; and you withoul money, come, buy,
and eat! Come, buy wine and milk without money and without cost!”
|saiah 55:7
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OCTUBRE 1, 18, 25
NOVIEMBRE 1

7:30PM
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"Te he llamado por tu nombre..."
Isaias 43:1
INFORMACION E INSCRIPCIONES
401-632-1558 & 401-632-2438

Iglesia San Patricio
244 Smith St. Providence Rl 02908

-2
$on®

ST. PATRICK CHURCH NEW
MONTHLY HEALING MASS

Come and Encounter
Jesus Our Healer!
Monthly Healing Mass
with Anointing,
Adoration, and Personal
Prayer. Thursday,
November 13 at 7pm!

St. Patrick will begin having a monthly
Mass for Healing with the Sacrament of
Anointing of the sick given by Fr. Brice,
followed by Adoration and Healing
Prayers. This is sponsored by the Joyful
Hope Prayer Group. This Mass will be in
English and on the Second Thursday of
every month at 7pm. All are invited!!

DIOCESE of
PROVIDENCE

Come and learn the essential Catholic theological framework that will help you understand and
explain your faith. The course will be taught by experienced professors and practitioners.

The Certificate in Catholic Theology is an eight-month
program that provides the essential Catholic theological
framework to understand the faith more fully. It provides
the necessary vocabulary to explain,and defend the
Catholic faith. It is an opportunity to learn and grow in
discipleship,and discover the beauty of the Church’s
intellectual tradition. The sessions are taught, one
Saturday per month, by experienced professors and
practitioners.To register,

Please Visit https://evangelizeri.org/certificate

W Certificate in
- Catholic Theology
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BREAKING FREE LROM Fecha de Retiro 2025
PERSISTENT REGRET.

DATE: SATURDAY, OCTOBER 25 % Hevmandad de Emaiy *

TIME: 10-11:30AM o “rauiis
LOCATION: Cmatd Bade bland |
ST PATRICK'S CHURCH
ROOM 103

We all have times when we regret things
we’ve said or done. But sometimes we can
get “stuck” in a relentless stream of self- Retiro Interparroquial
criticism, endlessly mulling over what would .

or wouldn't have happened if we had only Emaus Mujeres
done things differently. Noviembre 7-8 y 9
This morning session is meant to help us
understand what is happening and give some

SUggeStions as to how to break free from this pero ellos le insistieron diciendo: «Quédate con nosotros, ya esta
cycIe. cayendo la tarde y se termina el dia.» Entrg, pues, para quedarse

Presenter: Christine Rubinstein, retired LT M

Christian psychotherapist and parishioner at . Yo .
St Patrick's.  She regularly posts short|| Paramasinformacion informacion llamar

reflections about the spiritual journey on her Vianel Valdez 401-499-8978
blog site: www.lessonsfromloveschool.com.

Providing a Catholic college - preparatory education to students in grades 9 - 12

\VL

SAINT PATRICK ACADEMY

1

Open House Wednesday, October 22,2025 = 4:30-7pm - stputsri.urg



Renewal) of Wedding Vows — Ronovawisn de Valfoy Madfsimoniafes

“Let us retarn to the altar, with

Iy
. Volvamos al altar, con la fe renovada
renewed faith and strengthened love.” : ,f » J
el amor fortalecido
We invite you to renew your wedding vows in a
collective ceremony
Where: St. Patrick Church
When: November 22, 2025 Donde: Iglesia San Patricio
Time: 12:00PM Cuando: 22 de Noviembre, 2025
Celebratory cocktail after Mass Hora: 12:00 PM
$30 per couple. $50 per Family
Limited spots available.

Te Invitamos a renovar tus votos matrimoniales en
una ceremonia colectiva

Cdctel celebratorio después de misa

&30 por Pareja. $50 por familia
Cupos limitados ¢
Register using the
QR code Registrate usando

el cédigo QR

All Saints’ Da Celebration
All Children and their families are invited to the All Saints and Bilingual Mass Friday, October
31, with after Party in the Gym. All Children are invited to dress as their favorite Saint or Angel.

We would greatly appreciate donations of candy for this activity! A collection bins will be
located in the hallway. Thank you!!

Celebracion del Dia de Todos los Santos
Todos los nifios y sus familias estan invitados a la Misa Bilingue el Viernes 31 de Octubre a las
6:00pm, despues de Misa tendremos la Fiesta de todos los Santos en el Gimnasio. Todos los
ninos estan invitados a vestirse de su Santo o Angel favorito.
jApreciariamos grandemente donaciones de dulces para esta actividad! Pueden colocar en el
recipiente que estd cerca de la salida. Gracias
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CONSTRUCTION

Licenscd andiinsured

401-632-1558

an Patricio con el costo d

Together, we’re empowerin,

é'é Knl}-:hts of Catholic men to luEthur .

\V@/ Columbus'’ faith at home, in their parish,
v St. Lawrence At work and in their

community.

BECOME A MEMBER!
Be a part of the world's largest
Catholic fraternal organization.

We meet every fourth Monday of the month at 7pm
St. Patrick Church,
244 Smith St, Providence R1, 02904, Room 103

For information, contact: Louis Parente, Tel. 401- 499-7347

RE/MAX

Preferred

RE/MAX

NELLY BRANEZ
Associate
Bilingual in English & Spanish

1417 Douglas Avenue

North Providence, Rl 02904
Cell: (401) 258-0861

Office: (401) 353-2200

Fax: (401) 353-3940
nbranez@hotmail.com

Radio
WWW.MarimbasDelRecuerdo.com

+ GENERAL -'@ o | (80117268864 (3011126:2100
CONSTRUCTION ' = ¢ [LI;.I.L'E.I. coM
*REMODELING vt Ot e PreciVons ot
*CARPENTRY Fei-Siat 10ge-10g

*FRAMING B i ke o P i

+*SIDING riersds 10 fing the taste of home-cooked

*ROOFING o Seesfeod

*PAINTING T Y S

*DOORS & WINDOWS g6 18 comida casers Lating

~SHEETROCK * FINISH
CARPENTRY

INTERIOR & EXTERIOR
PAINTING

CALL US TODAY

401-572-6842 « 401-347-9532

1119 CHALKSTONE AVE PROVIDENCE RI

401-261-1911

oraletaqueriamex.com

www.newenglandsubcontractors.com

CALL US TODAY FOR YOUR ESTIMATE

401-771-8154

ustaria promocionar su ne?ocm o el de un amigo en nuestro boletin? ;Y apoyar a la Iglesia
boletin semanal? Es bien mddico. Para mas informacion mande

un correo electronico a Anajsanchez01@gmail.com. Gracias!

()

Would you
like to
promote your
business or a
friend’s
business in
our bulletin?

This will help
with the cost
of the weekly
Bulletin for
St. Patrick
Church? It is
very
affordable.

for more
information
please email
Ana Sanchez:

Anajsanchez0_
1@gmail.com.
Thank you!



